
SĄD 

Wyrok Sądu z dnia 27 października 2010 r. — Alliance 
One International i in. przeciwko Komisji 

(Sprawa T-24/05) ( 1 ) 

(Konkurencja — Porozumienia, decyzje i uzgodnione praktyki 
— Hiszpański rynek zakupu i pierwszego przetworzenia 
surowca tytoniowego — Decyzja stwierdzająca naruszenie 
art. 81 WE — Ustalanie cen i podział rynku — Obowiązek 
uzasadnienia — Możliwość przypisania zachowania noszącego 

znamiona naruszenia — Równość traktowania) 

(2010/C 346/75) 

Język postępowania: angielski 

Strony 

Strony skarżące: Alliance One International, Inc., dawniej Stan­
dard Commercial Corp. (Danville, Wirginia, Stany Zjednoczone); 
Standard Commercial Tobacco Co., Inc. (Wilson, Północna 
Karolina, Stany Zjednoczone); i Trans-Continental Leaf Tobacco 
Corp. Ltd, (Vaduz, Liechtenstein) (przedstawiciele: początkowo 
M. Odriozola Alén, M. Marañon Hermoso i A. Emch, następnie 
M. Odriozola Alén, M. Barrantes Diaz i A. João Vide, adwokaci) 

Strona pozwana: Komisja Europejska (przedstawiciele: F. Castillo 
de la Torre i É. Gippini Fournier, pełnomocnicy) 

Przedmiot 

Wniosek o stwierdzenie nieważności decyzji Komisji C(2004) 
4030 wersja ostateczna z dnia 20 października 2004 r. w 
sprawie postępowania zgodnie z art. 81 ust. 1 [WE] (sprawa 
COMP/C.38.238/B.2 — Surowiec tytoniowy — Hiszpania). 

Sentencja 

1) Stwierdza się nieważność decyzji Komisji C(2004) 4030 wersja 
ostateczna z dnia 20 października 2004 r. w sprawie postępo­
wania zgodnie z art. 81 ust. 1 [WE] (sprawa COMP/ 
C.38.238/B.2 — Surowiec tytoniowy — Hiszpania) w zakresie, 
w jakim dotyczy ona Trans-Continental Leaf Tobacco Corp. Ltd. 

2) W pozostałym zakresie skarga zostaje oddalona. 

3) Alliance One International, Inc., Standard Commercial Tobacco 
Co., Inc. i Trans-Continental Leaf Tobacco pokrywają dwie trzecie 
własnych kosztów i dwie trzecie kosztów poniesionych przez 
Komisję Europejską, a Komisja Europejska — jedną trzecią włas­
nych kosztów i jedną trzecią kosztów poniesionych przez skarżące. 

( 1 ) Dz.U. C 82 z 2.4.2005. 

Wyrok Sądu z dnia 28 października 2010 r. — Hiszpania 
przeciwko Komisji 

(Sprawa T-227/07) ( 1 ) 

(EFOGR — Sekcja Gwarancji — Wydatki wyłączone z finan­
sowania wspólnotowego — Pomoc produkcyjna przeznaczona 
dla przetwórców pomidorów — Wyrywkowe kontrole przepro­

wadzone w stosownych okresach — Proporcjonalność) 

(2010/C 346/76) 

Język postępowania: hiszpański 

Strony 

Strona skarżąca: Królestwo Hiszpanii (przedstawiciel: M. Muñoz 
Pérez, abogado del Estado) 

Strona pozwana: Komisja Europejska (przedstawiciele: począt­
kowo T. van Rijn, następnie F. Jimeno Fernández, pełnomoc­
nicy) 

Przedmiot 

Żądanie stwierdzenia nieważności w części decyzji Komisji 
C(2007) 243 z dnia 18 kwietnia 2007 r. wyłączającej z finan­
sowania wspólnotowego niektóre wydatki poniesione przez 
państwa członkowskie z tytułu Sekcji Gwarancji Europejskiego 
Funduszu Orientacji i Gwarancji Rolnej (EFOGR) (Dz.U. L 106, 
s. 55). 

Sentencja 

1) Skarga zostaje oddalona. 

2) Królestwo Hiszpanii zostaje obciążone kosztami postępowania. 

( 1 ) Dz.U. C 211 z 8.9.2007. 

Wyrok Sądu z dnia 26 października 2010 r. — Niemcy 
przeciwko Komisji 

(Sprawa T-236/07) ( 1 ) 

(EFOGR — Sekcja Gwarancji — Rozliczanie rachunków — 
Rok budżetowy 2006 — Data zastosowania art. 32 ust. 5 
akapit pierwszy rozporządzenia (WE) nr 1290/2005 — Moc 
wiążąca jednostronnej deklaracji Komisji załączonej do 

protokołu ze spotkania Coreper) 

(2010/C 346/77) 

Język postępowania: niemiecki 

Strony 

Strona skarżąca: Republika Federalna Niemiec (przedstawiciele: 
początkowo M. Lumma i J. Möller, a następnie J. Möller i N. 
Graf Vitzthum, pełnomocnicy)
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Strona pozwana: Komisja Europejska (przedstawiciel: F. Erlbacher, 
pełnomocnik) 

Przedmiot 

Żądanie stwierdzenia nieważności części decyzji Komisji 
2007/327/WE z dnia 27 kwietnia 2007 r. w sprawie rozli­
czenia rachunków agencji płatniczych państw członkowskich 
dotyczących wydatków finansowanych przez Sekcję Gwarancji 
Europejskiego Funduszu Orientacji i Gwarancji Rolnej (EFOGR) 
za rok budżetowy 2006 (Dz.U. L 122, s. 51). 

Sentencja 

1) Skarga zostaje oddalona. 

2) Republika Federalna Niemiec zostaje obciążona kosztami postępo­
wania. 

( 1 ) Dz.U. C 211 z 8.9.2007. 

Wyrok Sądu z dnia 26 października 2010 r. — CNOP i 
CCG przeciwko Komisji 

(Sprawa T-23/09) ( 1 ) 

(Konkurencja — Postępowanie administracyjne — Decyzja 
nakazująca przeprowadzenie kontroli — Artykuł 20 ust. 4 
rozporządzenia Rady WE nr 1/2003 — Brak osobowości 
prawnej adresata — Obowiązek uzasadnienia — Pojęcie 

przedsiębiorstwa i związku przedsiębiorstw) 

(2010/C 346/78) 

Język postępowania: francuski 

Strony 

Strona skarżąca: Conseil national de l’Ordre des pharmaciens 
(CNOP) (Paryż, Francja) i Conseil central de la section G de 
l’Ordre national des pharmaciens (CCG) (Paryż) (przedstawiciele: 
początkowo adwokaci Y.R. Guillou, H. Speyart van Woerden, T. 
Verstraeten i C. van Sasse van Ysselt, następnie adwokaci 
Y.R.Guillou, L. Defalque i C. Robert) 

Strona pozwana: Komisja Europejska (przedstawiciele: A. Bouquet 
i É. Gippini Fournier, pełnomocnicy) 

Przedmiot 

Żądanie stwierdzenia nieważności decyzji Komisji C(2008) 
6494 z dnia 29 października 2008 r. w sprawie COMP/39510, 
nakazującej Ordre National des Pharmaciens (ONP), CNOP i 
CCG poddanie się kontroli na podstawie art. 20 ust. 4 rozpo­
rządzenia Rady WE nr 1/2003 z dnia 16 grudnia 2002 r. w 
sprawie wprowadzenia w życie reguł konkurencji ustanowio­
nych w art. 81 [WE] i 82 [WE] (Dz.U. 2003, L 1, s. 1) 

Sentencja 

1) Skarga zostaje oddalona. 

2) Conseil national de l’Ordre des pharmaciens (CNOP) i Conseil 
central de la section G de l’Ordre national des pharmaciens 
(CCG) zostają obciążone kosztami postępowania. 

( 1 ) Dz.U. C 55 z 7.3.2009. 

Wyrok Sądu z dnia 27 października 2010 r. — Reali 
przeciwko Komisji 

(Sprawa T-65/09 P) ( 1 ) 

(Odwołanie — Służba publiczna — Personel kontraktowy — 
Zatrudnienie — Zaszeregowanie do grupy — Doświadczenie 

zawodowe — Dyplom — Równoważność) 

(2010/C 346/79) 

Język postępowania: angielski 

Strony 

Wnoszący odwołanie: Enzo Reali (Florencja, Włochy) (przedstawi­
ciele: S. Pappas) 

Druga strona postępowania: Komisja Europejska (przedstawiciele: 
J. Currall i B. Eggers, pełnomocnicy) 

Przedmiot 

Odwołanie od wyroku Sądu do spraw Służby Publicznej Unii 
Europejskiej (druga izba) z dnia 11 grudnia 2008 r. w sprawie 
F-136/06 Reali przeciwko Komisji, dotychczas nieopublikowa­
nego w Zbiorze, mające na celu uchylenie tego wyroku. 

Sentencja 

1) Odwołanie zostaje oddalone. 

2) Enzo Reali ponosi koszty własne oraz zostaje obciążony kosztami 
poniesionymi przez Komisję Europejską w ramach postępowania w 
niniejszej instancji. 

( 1 ) Dz.U C 102 z 1.5.2009. 

Wyrok Sądu z dnia 28 października 2010 r. — Farmeco 
przeciwko OHIM — Allergan (BOTUMAX) 

(Sprawa T-131/09) ( 1 ) 

(Wspólnotowy znak towarowy — Postępowanie w sprawie 
sprzeciwu — Zgłoszenie słownego wspólnotowego znaku 
towarowego BOTUMAX — Wcześniejsze wspólnotowe, 
słowny i graficzny, znaki towarowe BOTOX — Względne 
podstawy odmowy rejestracji — Naruszenie renomy — 
Artykuł 8 ust. 1 lit. b) i art. 8 ust. 5 rozporządzenia (WE) 
nr 40/94 (obecnie art. 8 ust. 1 lit. b) i art. 8 ust. 5 

rozporządzenia (WE) nr 207/2009)) 

(2010/C 346/80) 

Język postępowania: angielski 

Strony 

Strona skarżąca: Farmeco AE Dermokallyntika (Ateny, Grecja) 
(przedstawiciel: adwokat N. Lyperis)
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